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ُم� للسوقِ. ذاتَ يوَْمٍ، خَرَجَتْ الأ

�اكم أن تفتحوا الباب لأحد" وقالت لأبنائها: " إي

فإن الثعلب المَكاّر يأكل الخِراف الصغيرة.
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م�ي لن نفتح لأحد." 
ُ
قال الخروف الأصغر: "لا تقلقي يا أ

�ار يتنص�ت وراء البيت.   كاَنَ الثعلبُ المَك
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وحينما ذهبتْ الأم، 
طرق الثعلب المكار الباب طق طق طق.
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�ر صوته كصوت الأم� وغي
 قائلاً: "لقد عدتُ من السوقِ يا أبنائي، افتحوا الباب."
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نظرت الخراف الصغيرة من ثقب الباب

فوجدوه مظلمًا.
قال الخروف الأكبر: " إنها أمي هيا نفتح،

ونأخذ الحلوى."
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قال الخروف الأصغر: 
" لا إنه الثعلب المكار يقلد صوت ماما."
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فتحت الخراف الباب،

 فوجدوا الثعلب المكار.
حاولت الخراف الاختباء،

 لكن الثعلب المكار أمسك أكلهم.
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لكن الخروف الأصغر ظل مختبئاً وراء
الطاولة، وحبس أنفاسه وهو يبكي ...

 فلم يره الثعلب المكاًَر.
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عادت الأم إلى البيت،

لتجد الباب مكسورا، 
فصرخت الأم: " ماااء، مااااء أين أنتم يا

صغاري؟"
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حينها خرج الخروف الأصغر،
 وقال هو يبكي : "لقد أكلهم الثعلب المكار يا
أمي، لقد قلت لهم لا تفتحوا الباب كما قلتي؛

لكنهم لم يستمعوا إلى نصيحتي".
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ظلت الأم تبحث عن الثعلب المكار هنا وهناك،

فوجدته نائمًا تحت الشجرة،
ومعدته كبيرة،

عدَ�ت الأم خطة لإنقاذ ابناءها الثلاثة.
َ
أ
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ذهبت الأم مسرعة إلى اللحام.

 وقالت له: "أرجوك ساعدني لقد كنت تعطي
الطعام للثعلب الشرير وهو الآن أكل أبنائي.
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شعر اللحام بالذنب الشديد
وذهب مع الأم للثعلب المكار،

 وربطوه بالحبل وهو نائم.

14/19



فتحت الأم بطن الثعلب المكار،

وأخرجت أبناءها الثلاثة.
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ثم وضعت الحجارة في بطن الثعلب بدلا من
الخراف الصغيرة

وأغلقت عليها.
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�ار بعد نوم طويل، استيقظ الثعلب المك

 فقال:" ما هذا يبدو ان وجبة الخراف كانت دسمة جدا،
أنا عطشان أريد أن أشرب"
 فذهب ليشرب من النهر.
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ظل الثعلب المكار يشرب ويشرب بدون توقف،
حتى ثقلت بطنه،

 وسقط في النهر ولم يستطع العودة ثانية.
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                   تعل�مت الخراف الصغيرة الدرس،
    وأنه يجب سماع كلام ماما وبابا لأنهم أكثر منا خبرة.
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